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II 

(Atti non legislativi) 

REGOLAMENTI 

REGOLAMENTO (UE) N. 133/2010 DELLA COMMISSIONE 

del 4 febbraio 2010 

recante modifica del regolamento (CE) n. 820/2008 che stabilisce talune misure di applicazione delle 
norme di base comuni sulla sicurezza dell’aviazione 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea, 

visto il regolamento (CE) n. 2320/2002 del Parlamento europeo 
e del Consiglio, del 16 dicembre 2002, che istituisce norme 
comuni per la sicurezza dell’aviazione civile ( 1 ), in particolare 
l’articolo 4, paragrafo 2, 

considerando quanto segue: 

(1) La Commissione, in forza del regolamento (CE) 
n. 2320/2002, è tenuta ad adottare, se necessario, misure 
per l’applicazione di norme di base comuni per la sicu­
rezza dell’aviazione in tutta la Comunità. Tali misure di 
applicazione sono state stabilite dal regolamento (CE) 
n. 820/2008 della Commissione ( 2 ). 

(2) Le misure restrittive previste dal regolamento (CE) 
n. 820/2008 per il trasporto di liquidi da parte di pas­
seggeri di voli provenienti da paesi terzi in transito negli 
aeroporti comunitari sono riesaminate tenendo conto de­
gli sviluppi tecnici, delle implicazioni operative negli ae­
roporti e dell’impatto sui passeggeri. 

(3) Dal riesame risulta che le restrizioni applicate al trasporto 
di liquidi da parte di passeggeri di voli provenienti da 
paesi terzi in transito negli aeroporti comunitari creano 
alcune difficoltà operative in questi aeroporti e sono 
fonte di disagi per i passeggeri interessati. 

(4) In particolare la Commissione ha verificato talune norme 
sulla sicurezza applicate in aeroporti di determinati paesi 
terzi, le ha trovate soddisfacenti e ha constatato che que­
sti paesi hanno buoni precedenti in materia di coopera­
zione con la Comunità e i suoi Stati membri. Alla luce di 
tali elementi la Commissione ha deciso di intervenire per 
attenuare i problemi sopra indicati, con riguardo ai pas­
seggeri che trasportano liquidi acquistati negli aeroporti 
di questi paesi. 

(5) Occorre pertanto modificare in tal senso il regolamento 
(CE) n. 820/2008. 

(6) Le misure di cui al presente regolamento sono conformi 
al parere del comitato per la sicurezza dell’aviazione ci­
vile, 

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO: 

Articolo 1 

L’appendice 1 del regolamento (CE) n. 820/2008 è modificata 
in conformità dell’allegato del presente regolamento. 

Articolo 2 

Il presente regolamento entra in vigore il giorno successivo alla 
pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea.

IT 18.2.2010 Gazzetta ufficiale dell’Unione europea L 43/1 

( 1 ) GU L 355 del 30.12.2002, pag. 1. 
( 2 ) GU L 221 del 19.8.2008, pag. 8.



Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri. 

Fatto a Bruxelles, il 4 febbraio 2010. 

Per la Commissione 
Il presidente 

José Manuel BARROSO 

ALLEGATO 

All’appendice 1 dell’allegato del regolamento (CE) n. 820/2008 è aggiunto il seguente testo: 

«— Canada: 

Calgary International (YYC) 

Edmonton International (YEG) 

Halifax International (YHZ) 

Montreal International (YUL) 

Ottawa-Macdonald-Cartier International (YOW) 

Toronto-Lester B. Pearson International (YYZ) 

Vancouver International (YVR) 

Winnipeg International (YWG) 

Moncton (YQM) 

Quebec (YQB) 

St. John’s (YYT) 

Whitehorse (YXY)».
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REGOLAMENTO (UE) N. 134/2010 DELLA COMMISSIONE 

del 9 febbraio 2010 

recante modifica del regolamento (CE) n. 820/2008 che stabilisce talune misure di applicazione delle 
norme di base comuni sulla sicurezza dell'aviazione 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell'Unione europea, 

visto il regolamento (CE) n. 2320/2002 del Parlamento europeo 
e del Consiglio, del 16 dicembre 2002, che istituisce norme 
comuni per la sicurezza dell'aviazione civile ( 1 ), in particolare 
l'articolo 4, paragrafo 2, 

considerando quanto segue: 

(1) La Commissione, in forza del regolamento (CE) n. 
2320/2002, è tenuta ad adottare, se necessario, misure 
per l'applicazione di norme di base comuni sulla sicu­
rezza dell'aviazione in tutta l'Unione europea. Tali misure 
di applicazione sono state stabilite dal regolamento (CE) 
n. 820/2008 della Commissione ( 2 ). 

(2) Le misure restrittive previste dal regolamento (CE) n. 
820/2008 per il trasporto di liquidi da parte di passeggeri 
di voli provenienti da paesi terzi in transito negli aero­
porti comunitari sono riesaminate tenendo conto degli 
sviluppi tecnici, delle implicazioni operative negli aero­
porti e dell'impatto sui passeggeri. 

(3) Dal riesame risulta che le restrizioni applicate al trasporto 
di liquidi da parte di passeggeri di voli provenienti da 
paesi terzi in transito negli aeroporti comunitari creano 
alcune difficoltà operative in questi aeroporti e sono 
fonte di disagi per i passeggeri interessati. 

(4) In particolare la Commissione ha verificato talune norme 
sulla sicurezza applicate in aeroporti di determinati paesi 
terzi, le ha trovate soddisfacenti e ha constatato che que­
sti paesi hanno buoni precedenti in materia di coopera­
zione con la Comunità e i suoi Stati membri. Alla luce di 
tali elementi la Commissione ha deciso di intervenire per 
attenuare i problemi sopra indicati, con riguardo ai pas­
seggeri che trasportano liquidi acquistati negli aeroporti 
di questi paesi. 

(5) Occorre pertanto modificare di conseguenza il regola­
mento (CE) n. 820/2008. 

(6) Le misure di cui al presente regolamento sono conformi 
al parere del comitato per la sicurezza dell'aviazione ci­
vile, 

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO: 

Articolo 1 

L'appendice 1 del regolamento (CE) n. 820/2008 è modificata 
in conformità dell'allegato del presente regolamento. 

Articolo 2 

Il presente regolamento entra in vigore il giorno successivo alla 
pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea. 

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri. 

Fatto a Bruxelles, il 9 febbraio 2010. 

Per la Commissione 
Il presidente 

José Manuel BARROSO
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ALLEGATO 

All'appendice 1 dell’allegato del regolamento (CE) n. 820/2008 è aggiunto il seguente testo: 

«— Stati Uniti d'America: 

tutti gli aeroporti internazionali».
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REGOLAMENTO (UE) N. 135/2010 DELLA COMMISSIONE 

del 17 febbraio 2010 

recante fissazione dei valori forfettari all’importazione ai fini della determinazione del prezzo di 
entrata di taluni ortofrutticoli 

LA COMMISSIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea, 

visto il regolamento (CE) n. 1234/2007 del Consiglio, del 
22 ottobre 2007, recante organizzazione comune dei mercati 
agricoli e disposizioni specifiche per taluni prodotti agricoli 
(regolamento unico OCM) ( 1 ), 

visto il regolamento (CE) n. 1580/2007 della Commissione, del 
21 dicembre 2007, recante modalità di applicazione dei rego­
lamenti (CE) n. 2200/96, (CE) n. 2201/96 e (CE) n. 1182/2007 
nel settore degli ortofrutticoli ( 2 ), in particolare l’articolo 138, 
paragrafo 1, 

considerando quanto segue: 

Il regolamento (CE) n. 1580/2007 prevede, in applicazione dei 
risultati dei negoziati commerciali multilaterali dell’Uruguay 
round, i criteri per la fissazione da parte della Commissione 
dei valori forfettari all’importazione dai paesi terzi, per i pro­
dotti e i periodi indicati nell’allegato XV, parte A, del medesimo 
regolamento, 

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO: 

Articolo 1 

I valori forfettari all’importazione di cui all’articolo 138 del 
regolamento (CE) n. 1580/2007 sono quelli fissati nell’allegato 
del presente regolamento. 

Articolo 2 

Il presente regolamento entra in vigore il 18 febbraio 2010. 

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri. 

Fatto a Bruxelles, il 17 febbraio 2010. 

Per la Commissione, 
a nome del presidente 

Jean-Luc DEMARTY 
Direttore generale dell’Agricoltura e 

dello sviluppo rurale
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ALLEGATO 

Valori forfettari all’importazione ai fini della determinazione del prezzo di entrata di taluni ortofrutticoli 

(EUR/100 kg) 

Codice NC Codice paesi terzi ( 1 ) Valore forfettario all'importazione 

0702 00 00 IL 126,1 
JO 84,0 

MA 84,4 
TN 123,4 
TR 108,6 
ZZ 105,3 

0707 00 05 EG 233,5 
JO 143,3 

MA 83,3 
TR 129,1 
ZZ 147,3 

0709 90 70 MA 111,8 
TR 148,6 
ZZ 130,2 

0709 90 80 EG 69,8 
MA 131,9 
ZZ 100,9 

0805 10 20 EG 53,0 
IL 52,7 

MA 50,9 
TN 55,7 
TR 59,3 
ZZ 54,3 

0805 20 10 EG 76,8 
IL 156,8 

MA 84,3 
TR 81,0 
ZZ 99,7 

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70, 
0805 20 90 

CN 55,5 
EG 55,8 
IL 89,3 
JM 106,6 

MA 90,4 
PK 48,9 
TR 65,8 
ZZ 73,2 

0805 50 10 EG 76,3 
IL 76,3 

MA 58,3 
TR 61,6 
ZZ 68,1 

0808 10 80 CA 97,5 
CL 59,9 
CN 68,9 
MK 24,7 
US 123,8 
ZZ 75,0 

0808 20 50 CL 75,8 
CN 63,7 
US 100,1 
ZA 93,3 
ZZ 83,2 

( 1 ) Nomenclatura dei paesi stabilita dal regolamento (CE) n. 1833/2006 della Commissione (GU L 354 del 14.12.2006, pag. 19). Il codice 
«ZZ» rappresenta le «altre origini».
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RETTIFICHE 

Rettifica del regolamento (CE) n. 73/2009 del Consiglio, del 19 gennaio 2009, che stabilisce norme comuni 
relative ai regimi di sostegno diretto agli agricoltori nell'ambito della politica agricola comune e istituisce taluni 
regimi di sostegno a favore degli agricoltori, e che modifica i regolamenti (CE) n. 1290/2005, (CE) n. 247/2006, 

(CE) n. 378/2007 e abroga il regolamento (CE) n. 1782/2003 

(Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L 30 del 31 gennaio 2009) 

Alle pagine 61 e 62, il terzo e quarto comma dell'articolo 132, paragrafo 2, lettera b), punto ii), devono diventare il 
secondo e terzo comma dell'articolo 132, paragrafo 2, come esposto qui sotto, e dev'essere introdotta la modifica 
sottolineata: 

anziché: «Ai fini del calcolo dell'importo complessivo di cui al primo trattino della presente lettera sono inclusi i 
pagamenti diretti nazionali o i loro elementi costitutivi corrispondenti ai pagamenti diretti comunitari o ai 
loro elementi costitutivi, presi in considerazione ai fini del calcolo del massimale effettivo del nuovo Stato 
membro interessato a norma dell'articolo 40 e dell'articolo 51, paragrafo 2. 

Per ciascun pagamento diretto i nuovi Stati membri possono scegliere di applicare la lettera a) oppure la lettera 
b) del primo comma. 

Il sostegno diretto complessivo che può essere erogato ad un agricoltore nei nuovi Stati membri dopo l'adesione 
nell'ambito del pertinente pagamento diretto, compresi tutti i pagamenti diretti nazionali integrativi, non supera 
il livello del sostegno diretto al quale l'agricoltore avrebbe diritto in base al corrispondente regime di pagamento 
diretto applicabile in quel momento negli Stati membri diversi dai nuovi Stati membri a decorrere dal 2012, 
tenuto conto dell'applicazione dell'articolo 7 in combinato disposto con l'articolo 10.», 

leggi: «Ai fini del calcolo dell'importo complessivo di cui al primo trattino della presente lettera sono inclusi i 
pagamenti diretti nazionali o i loro elementi costitutivi corrispondenti ai pagamenti diretti comunitari o ai 
loro elementi costitutivi, presi in considerazione ai fini del calcolo del massimale effettivo del nuovo Stato 
membro interessato a norma dell'articolo 40 e dell'articolo 51, paragrafo 2. 

Per ciascun pagamento diretto i nuovi Stati membri possono scegliere di applicare la lettera a) oppure la lettera 
b) del primo comma. 

Il sostegno diretto complessivo che può essere erogato ad un agricoltore nei nuovi Stati membri dopo l'adesione 
nell'ambito del pertinente pagamento diretto, compresi tutti i pagamenti diretti nazionali integrativi, non supera 
il livello del sostegno diretto al quale l'agricoltore avrebbe diritto in base al corrispondente regime di pagamento 
diretto applicabile in quel momento negli Stati membri diversi dai nuovi Stati membri tenuto conto, a decorrere 
dal 2012, dell'applicazione dell'articolo 7 in combinato disposto con l'articolo 10.»; 

a pagina 89, allegato XV, tabella, colonna «2009»: 

a) settima riga (Spagna): 

anziché: «96 203», 

leggi: «106 326»; 

b) nona riga (Irlanda): 

anziché: «18 441», 

leggi: «20 188»; 

c) diciassettesima riga (Portogallo): 

anziché: «6 452», 

leggi: «7 063»; 

d) ventunesima riga (Finlandia): 

anziché: «13 520», 

leggi: «14 801»; 

e) ventitreesima riga (Regno Unito): 

anziché: «105 376», 

leggi: «115 361».
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